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DEDICATORIA

A la Mujer

El Amor es entrega y ternura; 

jamás fue el Amor, celos, 

sospecha y rudeza. 

Dictó el Amor apasionarnos. 

La pasión no está en tus manos, 

ni en las mías. 

Fracción de poema árabe

Después de encomendarme al ETERNO D-S BENDITO con todo mi ser, 

deseo dedicar este libro con amor entrañable, a TODAS LAS MUJERES y 

en especial a las mujeres que componen mi familia, desde mi ascendencia 

y hasta las mujeres que descienden de mí; pero antes invoco la memoria de 

aquel as personas, enalteciendo su ALMA y que partieron de este mundo, 

cuyo recuerdo estará siempre en mi mente, pidiendo que EL ESPÍRITU DEL 

ETERNO, LES OTORGUE DESCANSO EN LA BIENAVENTURANZA 

DEL  MAS  ALLÁ  Y  SEAN  INCLUÍDAS  EN  LA  MISERICORDIA  Y 

PERDÓN DIVINOS. ASI SEA LA VOLUNTAD DE D-S Y DIGAMOS: 

AMÉN. 

Quiero  mencionar  muy  especialmente  a  mis  seres  queridos  que  en  paz 

descansen, iniciando en primer lugar con mi amada esposa Victoria Bat 

Djoya,  a  mi  amada  Madre  Sabouth  (Sylvia)  Bat  Reyna,  a  mi  ilustre  y 

distinguido padre David Ben Balor, a mi hermana Belora Bat Sabouth, a 

mi hermana Reyna Bat Sabouth, a mi hermano Abraham Ben Sabouth, a 

mi hermano Saúl Ben Sabouth, a mi hermano Isaac Ben Sabouth y a mi 

recientemente fallecido hermano Salomón Ben Sabouth. 

11
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Deseo larga vida y dicha completa a mi queridísima hermana Adela en 

unión de todos y cada uno de los miembros de su familia. También mis 

mejores deseos para mis queridos hermanos José y Eduardo, con todos y 

cada uno de los miembros de sus familias. A mis queridas, inolvidables y 

amadas hijas: Sylvia y Djoya así como a todos los que descienden de el as, 

también  a  mis  queridas  hijas  (nueras)  Nellie  Mizrahi,  Mónica  Amkie  y 

Silvia Hamui, así como a todos sus familiares. 

También quiero mencionar muy especialmente a mis queridos y amados 

hijos: David, Lázaro y Ezra y todos los miembros que descienden de ellos; 

también  a  mis  queridos  hijos  (yernos)  Abraham  Abadi  y  Rafael  Harari 

con todos sus familiares. A mi gran amigo y maestro don Miguel Ángel 

de la Calleja quien ha colaborado con tesón inigualable para la edición de 

esta obra; también a mi docto amigo y maestro don Selim Cabasso; a mi 

queridísimo y entrañable Rabino don Eliyahu Bassul (a”eylw); y con muy 

especial afecto a mi gran amigo don Jaime B. Monroy. 

Quisiera tener palabras que expresaran mis sentimientos para agradecer a 

la señorita Elena McLean Monterrubio, quien me apoyó con su sabiduría 

e  incansable  investigación  en  la  realización  de  este  libro.  Al  no  tener  la 

elocuencia para hacer llegar a el a mi gratitud, acudo al lenguaje universal 

de los corazones, ya que nuestros sabios dicen: “lo que sale del corazón entra 

al corazón”. 

Ciertamente,  ahora  me  doy  cuenta  del  recato  de  el a  y  su  actitud 

humilde al no permitir mi deseo de citarla como coautora de este libro. 

El a  verdaderamente  adquiere  GRANDEZA,  ahora  puedo  nombrar  a 

mi  admirable  amiga  y  maestra:  una  MUJER  VIRTUOSA.  Realmente  no 

encuentro el lenguaje apropiado para agradecerle y elogiarla. 


ECH
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PREFACIO

aymwd  atiyysb

Al  comenzar  mi  estudio  de  Kabbalah,  desde  el  año  de  1978 

(aproximadamente), y tratando de comprender el idioma arameo, en el que 

está escrito el Santo Libro del Zohar, y al mencionar constantemente dentro 

de las Sephiroth, la Presencia Divina, representada en Malkhut, como el 

cúmulo innumerable de virtudes, (entre las cuales alude a la mujer), decidí 

escribir sobre la “Mujer Virtuosa” que menciona el Rey Salomón en el libro 

de Proverbios. 

Mi motivación radica en expresar con humildad, una alabanza a todas las 

mujeres del mundo. Con esta intención he realizado un intenso análisis 

del capítulo 31, desde el versículo 10 hasta el 31 de los Proverbios, donde 

se habla de la Mujer Virtuosa en veintidós versículos que representan las 

veintidós letras del alfabeto hebreo, haciendo un acrónimo con el as. 

“ESHET HAYIL” (Mujer Virtuosa). 

La palabra “virtuosa” se deriva de las diferentes cualidades que la mujer 

tiene, pero en seguida trataré de explicar traduciendo del hebreo y del in-

glés advirtiendo y suplicando al ETERNO, que me ilumine y pueda hacer 

entender  al  que  lea  este  humilde  trabajo  y  me  pueda  disculpar  si  acaso 

cometiera algún yerro. 

Nuestra labor (de Elena y mía) comienza con la investigación y la reunión 

de las opiniones de los eruditos con respecto a cada versículo; además se 

cita el nombre de cada uno de ellos, su pseudónimo, su lugar de nacimiento, 
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sus  obras  y  algunos  datos  importantes  de  ellos,  que  se  engloban  en  el 

GLOSARIO al final de este libro. 

Aquí me permito citar a Rab Eliezer Papo (1785-1828), autor del libro Pele 

Yoetz quien escribió lo siguiente:

“Qué grandiosas son las recopilaciones de información. Nuestros sabios con 

el paso de las generaciones, han publicado muchos libros y escritos,  que son 

a su vez recopilaciones de otros libros, y estos han beneficiado a mucha gente 

a través de los años. 

Si no fuera por el os, la Toráh hubiera sido olvidada por el pueblo de Israel,  y 

más en nuestra generación, que no tenemos el tiempo para estudiar durante 

largos  lapsos  y  con  gran  concentración  como  en  tiempos  anteriores;  y  si 

quisiéramos abarcar todos los libros, no habría fin. 

Pero por medio de las recopilaciones, podemos abarcar muchos temas sin 

tener que estudiar todos los libros. En cada generación necesitamos libros de 

RECOPILACIONES, así como lo hizo el Rambam, el Tur, el Bet Yosef y muchos 

otros sabios y eruditos como el os. 

Todo estudioso  de la Toráh,  que ha recibido sabiduría de D-S y de libros, que 

trate de beneficiar a la gente, ayudándola en lo que pueda. No hay mayor 

favor que beneficiar a la gente. 

Son mucho mejor los libros de recopilaciones, que cualquier otro escrito de 

estudio profundo y difícil de entender. Ya que estos libros de recopilaciones 

ayudan mucho a la gente, y sobre todo en nuestra generación en la que estos 

libros son queridos por todos.” 


ECH 
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PRÓLOGO

El mundo se construye con palabras; se funda en un vaivén entre la oralidad 

(la constante narración del universo) y la escritura (que permite observar la 

historia de ese relato). En el centro de estos dos extremos –entre la fuga del 

aliento vocálico y su condensación en la alquimia lingüística del trazo de la 

letra– está la interpretación incesante de la escritura que complementa en 

la variación divina, la voz del relato imperecedero. 

Elias  Cherem  Haber  ha  recorrido  en  lyc–twa  –Mujer  virtuosa–  (como 

consolidación de una tradición que se verifica en sus dos libros anteriores) 

el camino de la interpretación, la mejor vía de la exégesis: la explicación 

sostenida  en  el  estudio  ordenado,  profundo,  en  la  que  cada  afirmación, 

cada indicación está sustentada en la Torah. 

Pero la voluntariosa búsqueda de Elias Cherem para exponer, difundir y 

hacer accesibles los textos hebreos, en esta ocasión acometió de manera 

diferente y original el itinerario: interpretar, pero no como opinión personal 

o  casualidad,  sino  como  el  profundo  conocedor  de  una  larga  tradición 

de comentadores y de las lenguas hebreas y arameas, 21 versículos de los 

Proverbios del rey Salomón. 

lyc–twa,  el  título  de  libro  proviene  de  hrkm  Mynynpm  qcrv  axmy  ym  lyc-twa 

(“¿Quién puede encontrar una mujer virtuosa? Pues su valor va más al á de 

las perlas.”) versículo 10 del capítulo 31 de los Proverbios, y a partir de éste, 

Elias Cherem elabora un texto que atrae el pensamiento del rey Salomón a 

una cuidadosa reflexión sobre la mujer en la cultura judía. 

Sin embargo, ante esta primera propuesta de la lectura del libro, necesitamos 

especificar  un  poco  más  para  poder  realmente  resaltar  el  objetivo  y  la 

importancia de su lectura; y en este indicio de las cualidades, notamos que 

15
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el tema es más breve y por eso, más nítido que lo dicho antes: es la perspicaz 

lectura y comentarios sobre la mujer virtuosa. 

La empresa que se impone Elias Cherem es considerable porque siempre 

se  impone  un  ligero  recelo  sobre  quien  comente  cualquier  parte  de  los 

Proverbios  del  rey  Salomón  y  de  ninguna  manera  es  sencillo  proponer 

una nueva lectura; entonces, una pregunta se impone ¿lo lográ?; sin lugar 

a  dudas,  de  manera  sobresaliente  ya  que  conjuga  un  tema  fundamental 

para el ser humano y para nuestros días: la percepción de las virtudes de la 

mujer y la explicación de la sus costumbres que resultan tan benéficas para 

los hombres. 

Además sin ninguna evidencia teórica, ocupa el método más importante 

que  por  sencillo  tiene  su  complejidad:  retomar  la  gran  tradición  de 

estudiosos sobre los versículos 10 al 31 del capítulo 31 de los Proverbios 

del rey Salomón y organizarlos para que los comentarios de cada versículo 

pasen de un sentido literal hasta uno místicos con la sencillez de quien en 

su gran humildad quiere transmitir una benéfica enseñanza. 

Elias Cherem sabe que debajo de la letra hebrea que construye la escritura 

de cada versículo, está otra, que hay que guiar para hal arla: la plegaria 

eterna. 

MACL
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Salmo 148

1.  ALELUYÁ, alabad al ETERNO desde los cielos; alabadle en las alturas. 

2.  Alabadle todos SUS ángeles; alabadle todas SUS huestes. 

3.  Alabadle el sol y la luna; alabadle todas las estrellas luminosas. 

4.  Alabadle los infinitos cielos; y las aguas que están sobres los cielos. 

5.  Alabad el nombre del ETERNO; pues ÉL lo ordenó y fueron creados. 

6.  Los hizo perdurar para siempre, estableciendo un orden que no cambiará. 

7.  Alabad al ETERNO desde la tierra, las ballenas y los abismos. 

8.  El fuego, el granizo, la nieve y la niebla, el tormentoso viento que cumple 

su mandato. 

9.  Las montañas y las colinas, los árboles frutales y todos los cedros. 

10.  Las fieras y todos los animales, los reptiles y las aves aladas. 

11.  Los reyes de la tierra y todas las naciones, los príncipes y los jueces de la 

tierra. 

12.  Mozos y doncellas, ancianos y jóvenes. 

13.  Alabad el nombre del ETERNO, pues sólo SU nombre es SUBLIME, loadlo 

en la tierra y en los cielos. 

14.  ÉL ha exaltado la fuerza de su pueblo, para la gloria de los que lo veneran, 

Israel, el pueblo que está cerca de ÉL. ALELUYÁ. 

19
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“Ama a tu esposa como a ti mismo

y hónrala más que a ti mismo.” 

Yevamot 62-b: Talmud

La mujer en el judaísmo

En este libro se trata de mostrar una visión del rol de la mujer, especialmente  

dentro del hogar judío; para ello se ha realizado un auténtico estudio en 

diversas fuentes, concluyendo con el análisis del canto del Rey Salomón en 

el libro de Proverbios hacia “La Mujer Virtuosa”. 

La  mujer,  a  lo  largo  de  la  historia,  ha  tenido  infinidad  de  papeles  con 

distintos tonos y matices, los cuales muchas veces han sido mal entendidos, 

pero las fuentes judías nos revelan, claramente, el valor que debe darse, no 

solo a la mujer judía, sino a todas las mujeres, pues el as representan a la 

hnykw  –Presencia Divina– (“Kabbalah”, representada en el árbol Sefirótico 

como Malkhut). 

Para comprender un poco los papeles que la mujer ha jugado a lo largo 

de la historia, debemos iniciar preguntándonos: ¿D-S es hombre o mujer?, 

¿por qué D-S siempre es referido en sexo masculino? Obviamente D-S no 

es  hombre,  entonces,  por  qué  se  continúa  esta  denominación  en  forma 

masculina, como en Nuestro Padre, Nuestro Rey, y siempre es “Él”. De hecho, 

D-S trasciende todo género, siendo la fuente de toda vida, albergando tanto 

el género masculino como el femenino; y esto está reflejado en nuestras 

plegarias. A veces acudimos a D-S en su aspecto femenino, y a veces en su 

aspecto masculino. Como ejemplo cada viernes a la noche, recibimos a la 
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“Novia Shabat”, a la “Reina Shabat”. ¿Quién es esta novia, esta reina? Es la 

Shejinah, la Divina Presencia, que desciende en este día de descanso. 

¿Por qué la Shejinah, la asociamos con lo femenino? Habrá que analizar 

las diferencias entre los roles del hombre y la mujer. A las mujeres les gusta 

compartir sus emociones y eso las hace sentirse mejor, aunque no logren 

cambiar nada; pero los hombres cuando aconsejan, se sienten precisados a 

buscar una solución. Los hombres intentan cambiar su realidad para mejorar 

su situación, mientras que las mujeres buscan mejorar sus sentimientos al 

aceptar las cosas como son, cuando éstas no tienen remedio. 

El ETERNO puede mostrar su aspecto femenino y masculino, ya que ÉL 

es la fuente de ambos. D-S puede ser el que brinde paz y tranquilidad a 

las almas turbadas, mostrando así su lado femenino; o bien, puede ser el 

solucionador de problemas trascendentales de acuerdo a su lado masculino. 

Nosotros  podemos  orar  al  SEÑOR  para  que  solucione  algún  problema, 

como  una  enfermedad,  una  depresión,  un  dolor,  el  hambre,  o  algo  que 

requiera  un  cambio.  Para  ello  rezamos  a  Nuestro  Padre.  En  cambio, 

cuando buscamos consuelo por una pérdida, fortaleza para enfrentar una 

situación,  o  bien,  agradecer  por  nuestra  felicidad,  por  nuestra  familia  y 

por todas las bondades con  las que D-S nos brinda, tal como sucede en 

Shabat, donde recibimos a la Divina Presencia, estamos en contacto con el 

aspecto femenino de nuestro SEÑOR, sin intentar resolver los problemas 

del mundo, sino para adentrarnos en la consciencia de que el mundo en el 

que vivimos es hermoso y agradecer al Creador por su obra. 

La mujer era PARTE IMPORTANTE del plan original de D-S cuando creó al 

ser humano. Esto nos lo reafirma el hecho de que sin la mujer no podría 

cumplirse  el  mandato  primordial  del  Eterno  de  “creced  y  multiplicaos”. 

Otra forma de confirmar el hecho de que la mujer estaba incluida en el 

plan de D-S desde el inicio, lo tenemos en Génesis 1:26, donde aparece la 

palabra hebrea ADAM, cuyo significado más amplio es “ser humano”. De 

lo que resulta, que si substituimos la palabra “hombre” por “ser humano”, 
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